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Vejledning til fastgørelse af læhegn og facadehegn på stolper.
Vi anbefaler 4 stk. beslag pr. hegn (1 pakke).
Beslaget leveres inkl. skruer til træstolper.

Anleitung zur Befestigung von Windschutz- und Fassadenzäunen an
Pfosten.
Wir empfehlen 4 Halterungen pro Zaun (1 Packung).
Die Halterung wird mit Schrauben für Holzpfosten geliefert.

Instructions for attaching windbreaks and facade fences to posts.
We recommend 4 brackets per fence (1 pack).
The bracket comes with screws for wooden posts.

Instruktioner för att fästa vindskydd och fasadstaket på stolpar.
Vi rekommenderar 4 fästen per staket (1 förpackning).
Fästet levereras med skruvar för trästolpar.

Instructions pour la fixation de brise-vent et de clôtures de façade sur
des poteaux.
Nous recommandons 4 supports par clôture (1 paquet).
Le support est livré avec des vis pour les poteaux en bois.
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Tips:
Hegnene kan monteres på husmuren, men det kræver at muren er i lod.
Desuden anbefaler vi at der skrues i mursten - ikke i fugen.
Brug plugs og skruer, der passer til det pågældende murværk
- spørg i byggemarkedet.

Tipp:
Die Zäune können an der Hauswand montiert werden, aber die Wand muss lotrecht sein.
Des Weiteren empfehlen wir, dass die Beschläge nicht in der Fuge sondern im Ziegelstein
festgeschraubt werden. Verwenden Sie Dübel und Schrauben, die für das jeweilige Mauerwerk
geeignet sind - fragen Sie evtl. im Fachhandel oder Baumarkt nach.

Tips:
The fences can be mounted on the house wall, but the wall must be plumb.
In addition, we recommend that the screws are screwed into bricks - not in the joint.
Use plugs and screws that fit the particular masonry - ask in the construction market.

Tips:
Staketet kan monteras på husväggen, men väggen måste vara i lod.
Dessutom rekommenderar vi att skruvarna skruvas in i tegelstenarna - inte i fogen.
Använd pluggar och skruvar som passar det aktuella murverket - fråga på byggmarknaden.

Conseils:
Les clôtures peuvent être montées sur le mur de la maison, mais le mur doit être d'aplomb.
En outre, nous recommandons de visser les vis dans les briques et non dans le joint.
Utilisez des chevilles et des vis adaptées à la maçonnerie - renseignez-vous sur le marché de la
construction.

90°

AKKU

xxV

Væg i lod
Wand ist lotrecht
Plumb and level wall
Väggen är i lod
Le mur est d'aplomb

Væg ikke i lod
Wand nicht lotrecht
Wall not plumb
Väggen inte i lod
Le mur n'est pas d'aplomb
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